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La pietra naturale in architettura è un investimento senza tempo. Tradizionalmente utilizzata fin 
dall’antichità tanto per la resistenza quanto per il pregio estetico, ancora oggi rappresenta una scel-
ta di eleganza e longevità. Per chi cerca materiali durevoli, in contrapposizione agli allestimenti 
effimeri che caratterizzano il nostro tempo, la pietra è la scelta naturale. La patina del tempo la 
arricchisce di stratificazioni, ne impreziosisce il racconto ai posteri. La selezione Pietrarreda refined 
introduce le collezioni più recenti disegnate per la serie decorativa. E comprende sia mosaici più 
lussuosi, in marmi raffinati con tagli minimali che elementi più ricchi, adatti ad allestimenti con-

temporary rustic. 

Natural stone in architecture is a timeless investment. Traditionally used since ancient times both 
for its resistance and aesthetic value, it still represents a choice of elegance and longevity today. For 
those looking for durable materials, as opposed to the ephemeral arrangements that characterize 
our time, stone is the natural choice. The patina of time enriches it with stratifications, embellishing 
its story for posterity. The Pietrareda refined selection introduces the most recent collections desi-
gned for the decorative series. And it includes both more luxurious mosaics, in refined marble with 

minimal cuts, and richer elements, suitable for contemporary rustic settings.

La pierre naturelle en architecture est un investissement intemporel. Traditionnellement utilisée 
depuis l’antiquité autant pour sa résistance que pour son prestige esthétique, elle représente encore 
aujourd’hui un choix d’élégance et de longévité. Pour ceux qui recherchent des matériaux durables, 
en opposition aux installations éphémères qui caractérisent notre époque, la pierre est le choix na-
turel. La patine du temps l’enrichit de stratifications, embellit son récit pour les générations futures. 
La collection Pietrarreda refined introduit les collections les plus récentes conçues pour la série 
décorative et comprend à la fois des mosaïques plus luxueuses, en marbres raffinés avec des coupes 

minimales et des éléments plus riches, adaptés à des aménagements contemporary rustic.

Naturstein in der Architektur ist eine zeitlose Investition. Traditionell verwendet seit der Antike, 
sowohl wegen seiner Widerstandsfähigkeit als auch wegen seines ästhetischen Wertes, steht es auch 
heute noch für Eleganz und Langlebigkeit. Für diejenigen, die auf der Suche nach langlebigen Ma-
terialien sind, im Gegensatz zu den kurzlebigen Installationen, die unsere Zeit charakterisieren, ist 
Stein die natürliche Wahl. Die Patina der Zeit bereichert sie mit Schichtungen und schmückt ihre 
Geschichte für die Nachwelt aus. Die Pietrarreda refined Auswahl, stellt die neusten Kollektionen 
vor, die für die dekorative Serie entworfen wurden. Es umfasst sowohl luxuriösere Mosaike aus 
raffiniertem Marmor mit minimalen Schnitten als auch reichhaltigere Elemente, die sich für zeit-

genössische rustikale Umgebungen eignen.
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Atrium  _  Plume Travertino Atrium  _  Inspiration
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Atrium  _  Inspiration Atrium  _  Bamboo Carrara
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Atrium  _  Plume Thala Grey Atrium  _  Inspiration
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Atrium  _  Inspiration Atrium  _  Osvego Palissandro
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Atrium  _  Stick Moss Green Atrium  _  Inspiration
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Atrium  _  Travertino

BAMBOO TRAVERTINO

STICK TRAVERTINO

OSVEGO TRAVERTINO

PLUME TRAVERTINO

cod. 285

cod. 215

cod. 245

cod. 255

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/plt

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/plt

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

spessore - thickness spessore - thickness

spessore - thickness spessore - thickness

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

pz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/box

pz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/box

giunto - joint giunto - joint

giunto - joint giunto - joint

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/plt

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/plt

scatole/plt - box/plt scatole/plt - box/plt

scatole/plt - box/plt scatole/plt - box/plt

foglio - sheet foglio - sheet

foglio - sheet foglio - sheet

formato / size formato / size

formato / size formato / size

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

23,5 kg 18,4 kg

18,9 kg 18,8 kg

5 5

5 5

2 mm 2 mm

2 mm 2 mm

33,49 m2 31,68 m2

33,27 m2 27,80 m2

0,47 m2 0,44 m2

0,46 m2 0,39 m2

10 mm 8 mm

8 mm 8 mm

810 kg 605 kg

650 kg 550 kg

72 72

72 72

305x305 mm 300x290 mm

304x304 mm 304x254 mm

15x152 mm 35x150 mm

15x100 mm 50x100 mm



1716

Atrium  _  Carrara

BAMBOO CARRARA

STICK CARRARA

OSVEGO CARRARA

PLUME CARRARA

cod. 285

cod. 215

cod. 245

cod. 255

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/plt

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/plt

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

spessore - thickness spessore - thickness

spessore - thickness spessore - thickness

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

pz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/box

pz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/box

giunto - joint giunto - joint

giunto - joint giunto - joint

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/plt

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/plt

scatole/plt - box/plt scatole/plt - box/plt

scatole/plt - box/plt scatole/plt - box/plt

foglio - sheet foglio - sheet

foglio - sheet foglio - sheet

formato / size formato / size

formato / size formato / size

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

23,5 kg 18,4 kg

18,9 kg 18,8 kg

5 5

5 5

2 mm 2 mm

2 mm 2 mm

33,49 m2 31,68 m2

33,27 m2 27,80 m2

0,47 m2 0,44 m2

0,46 m2 0,39 m2

10 mm 8 mm

8 mm 8 mm

810 kg 605 kg

650 kg 550 kg

72 72

72 72

305x305 mm 300x290 mm

304x304 mm 304x254 mm

15x152 mm 35x150 mm

15x100 mm 50x100 mm
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Atrium  _  Palissandro

BAMBOO PALISSANDRO

STICK PALISSANDRO

OSVEGO PALISSANDRO

PLUME PALISSANDRO

cod. 285

cod. 215

cod. 245

cod. 255

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/plt

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/plt

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

spessore - thickness spessore - thickness

spessore - thickness spessore - thickness

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

pz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/box

pz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/box

giunto - joint giunto - joint

giunto - joint giunto - joint

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/plt

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/plt

scatole/plt - box/plt scatole/plt - box/plt

scatole/plt - box/plt scatole/plt - box/plt

foglio - sheet foglio - sheet

foglio - sheet foglio - sheet

formato / size formato / size

formato / size formato / size

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

23,5 kg 18,4 kg

18,9 kg 18,8 kg

5 5

5 5

2 mm 2 mm

2 mm 2 mm

33,49 m2 31,68 m2

33,27 m2 27,80 m2

0,47 m2 0,44 m2

0,46 m2 0,39 m2

10 mm 8 mm

8 mm 8 mm

810 kg 605 kg

650 kg 550 kg

72 72

72 72

305x305 mm 300x290 mm

304x304 mm 304x254 mm

15x152 mm 35x150 mm

15x100 mm 50x100 mm
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Atrium  _  Thala Grey

BAMBOO THALA GREY

STICK THALA GREY

OSVEGO THALA GREY

PLUME THALA GREY

cod. 285

cod. 215

cod. 245

cod. 255

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/plt

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/plt

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

spessore - thickness spessore - thickness

spessore - thickness spessore - thickness

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

pz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/box

pz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/box

giunto - joint giunto - joint

giunto - joint giunto - joint

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/plt

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/plt

scatole/plt - box/plt scatole/plt - box/plt

scatole/plt - box/plt scatole/plt - box/plt

foglio - sheet foglio - sheet

foglio - sheet foglio - sheet

formato / size formato / size

formato / size formato / size

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

23,5 kg 18,4 kg

18,9 kg 18,8 kg

5 5

5 5

2 mm 2 mm

2 mm 2 mm

33,49 m2 31,68 m2

33,27 m2 27,80 m2

0,47 m2 0,44 m2

0,46 m2 0,39 m2

10 mm 8 mm

8 mm 8 mm

810 kg 605 kg

650 kg 550 kg

72 72

72 72

305x305 mm 300x290 mm

304x304 mm 304x254 mm

15x152 mm 35x150 mm

15x100 mm 50x100 mm
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Atrium  _  Moss Green

BAMBOO MOSS GREEN

STICK MOSS GREEN

OSVEGO MOSS GREEN

PLUME MOSS GREEN

cod. 285

cod. 215

cod. 245

cod. 255

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/plt

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/plt

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

spessore - thickness spessore - thickness

spessore - thickness spessore - thickness

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

pz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/box

pz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/box

giunto - joint giunto - joint

giunto - joint giunto - joint

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/plt

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/plt

scatole/plt - box/plt scatole/plt - box/plt

scatole/plt - box/plt scatole/plt - box/plt

foglio - sheet foglio - sheet

foglio - sheet foglio - sheet

formato / size formato / size

formato / size formato / size

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

23,5 kg 18,4 kg

18,9 kg 18,8 kg

5 5

5 5

2 mm 2 mm

2 mm 2 mm

33,49 m2 31,68 m2

33,27 m2 27,80 m2

0,47 m2 0,44 m2

0,46 m2 0,39 m2

10 mm 8 mm

8 mm 8 mm

810 kg 605 kg

650 kg 550 kg

72 72

72 72

305x305 mm 300x290 mm

304x304 mm 304x254 mm

15x152 mm 35x150 mm

15x100 mm 50x100 mm
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Chateau  _  Inspiration Chateau  _  Hexa -Taupe
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Chateau  _  Brick Red Chateau  _  Inspiration
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Chateau  _  Inspiration Chateau  _  Cobble Green
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Chateau  _  Brick Chateau  _  Hexa

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

BRICK RED HEXA RED

BRICK TAUPE HEXA TAUPE

BRICK GREEN HEXA GREEN
cod. 225 cod. 225

cod. 225 cod. 225

cod. 225 cod. 225

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/pltmq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/boxspessore - thickness spessore - thickness

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqmpz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/boxgiunto - joint giunto - joint

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/pltscatole/plt - box/plt scatole/plt - box/pltfoglio - sheet foglio - sheet

formato / size formato / size

20,5 kg 17,0 kg10 102 mm 2 mm

48,96 49,20,68 m2 0,82 m28 mm 7 mm

1.030 kg 860 kg72 54220x308 mm 305x270 mm

50x220 mm (2x10”) 75x75 mm (2x10”)
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Chateau  _  Cobble

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

COBBLE RED COBBLE WHITE

COBBLE TAUPE COBBLE BLACK

COBBLE GREEN COBBLE BEIGE
cod. 195 cod. 195

cod. 195 cod. 195

cod. 195 cod. 195

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/pltmq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/boxspessore - thickness spessore - thickness

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqmpz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/boxgiunto - joint giunto - joint

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/pltscatole/plt - box/plt scatole/plt - box/pltfoglio - sheet foglio - sheet

formato / size formato / size

15,0 kg 15,0 kg10 10irregolare irregolare

50,22 50,220,93 m2 0,93 m28 mm 7 mm

785 kg 785 kg54 54305x305 mm 305x305 mm

20x20 mm (3/4’’x3/4”) 20x20 mm (3/4’’x3/4”)
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Terrazzo  _  KitKat Tropea Terrazzo  _  Inspiration
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Terrazzo  _  Stick Monterosso
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Terrazzo  _  KitKat Ischia
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Terrazzo  _  KitKat Terrazzo  _  Stick

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

KITKAT TROPEA STICK BELLAGIO

TERRAZZO STROMBOLI TERRAZZO ISCHIA STICK LIPARI STICK MONTEROSSO

KITKAT BOLSENA STICK SPERLONGA
cod. 195 cod. 195

cod. 195 cod. 195 cod. 195 cod. 195

cod. 195 cod. 195

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/pltmq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/boxspessore - thickness spessore - thickness

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqmpz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/boxgiunto - joint giunto - joint

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/pltscatole/plt - box/plt scatole/plt - box/pltfoglio - sheet foglio - sheet

formato / size formato / size

16,85 kg 15,9 kg10 102 mm 2 mm

48,06 48,600,89 m2 0,90 m27 mm 7 mm

840 kg 800 kg54 54298x298 mm 295x305 mm

23x148 mm (1’’x6”) 15x98 mm (1/2’’x4 1/4”)
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Specials  _  Fragments

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

FRAGMENTS STRACCIATELLA

FRAGMENTS MORO

FRAGMENTS CAPPUCCINO
cod. 285

cod. 285

cod. 285

mq/plt - sqm/pltmq/scatola - mq/boxspessore - thickness

peso/mq - weight/sqmpz/scatola - pcs/boxgiunto - joint

peso/plt - weight/pltscatole/plt - box/pltfoglio - sheet

formato / size

16,9 kg102 mm

49,140,91 m28 mm

850 kg54298x305 mm

10/15/20x48 mm (1’’/1/2’’/3/4’’x2”)

Fragments  _  Stracciatella
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Specials  _  Marble

MARBLE HEXA

MARBLE FAN

MARBLE PENNY ROUND

MARBLE TWIST

cod. 225

cod. 245

cod. 225

cod. 195

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/plt

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/plt

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

mq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/box

spessore - thickness spessore - thickness

spessore - thickness spessore - thickness

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqm

pz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/box

pz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/box

giunto - joint giunto - joint

giunto - joint giunto - joint

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/plt

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/plt

scatole/plt - box/plt scatole/plt - box/plt

scatole/plt - box/plt scatole/plt - box/plt

foglio - sheet foglio - sheet

foglio - sheet foglio - sheet

formato / size formato / size

formato / size formato / size

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

25,0 kg 23,2 kg

25,0 kg 25,0 kg

10 10

10 10

2 mm 2 mm

2 mm 2 mm

49,14 m2 45,36 m2

36,18 m2 50,22 m2

0,91 m2 0,84 m2

0,67 m2 0,93 m2

7 mm 7 mm

7 mm 7 mm

1.250 kg 1.080 kg

930 kg 1.280 kg

54 54

54 54

298x305 mm 282x297 mm

235x285 mm 305x305 mm

48x47 (2’’x2’’) mm Ø23 mm

77x67 mm 10x10/24x48 mm
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Specials  _  Montpellier Specials  _  Cubisme

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

MONTPELLIER A CUBISME VERTMONTPELLIER B BELLE EPOQUE
cod. 245 cod. 245cod. 245 cod. 245

mq/plt - sqm/plt mq/plt - sqm/pltmq/scatola - mq/box mq/scatola - mq/boxspessore - thickness spessore - thickness

peso/mq - weight/sqm peso/mq - weight/sqmpz/scatola - pcs/box pz/scatola - pcs/boxgiunto - joint giunto - joint

peso/plt - weight/plt peso/plt - weight/pltscatole/plt - box/plt scatole/plt - box/pltfoglio - sheet foglio - sheet

formato / size formato / size

18,5 kg 18,5 kg8 82 mm 2 mm

32,76 29,820,78 m2 0,71 m27 mm 7 mm

620 kg 565 kg42 42300x325 mm 298x298 mm

10x40/85+70x50 mm multisize
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Specials  _  Faro

montato su rete in fibra di vetro  /  back mounted on glass fibre mesh  /  collée sur trame en fibre de verre  /  auf Glasfasernetz verklebt

FARO BLACK

FARO CREAM

FARO BROWN

FARO RED

cod. 195

cod. 195

cod. 195

cod. 195

mq/plt - sqm/pltmq/scatola - mq/boxspessore - thickness

peso/mq - weight/sqmpz/scatola - pcs/boxgiunto - joint

peso/plt - weight/pltscatole/plt - box/pltfoglio - sheet

formato / size

16,0 kg4irregular

801,00 m27 mm

1.300 kg80500x500 mm

incertum

Specials  _  Faro Red
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Specials  _  Faro Black Specials  _  Faro Brown
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Specials  _  Faro Cream Specials  _  Faro Red
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Pietrarreda Finest _  

SPECIFICHE TECNICHE E CONSIGLI PER LA POSA della serie PIETRARREDA Finest 

CARATTERISTICHE PRODOTTO 
I prodotti della Serie PIETRARREDA sono prodotti artigianali realizzati esclusivamente con pietra naturale, la presenza di venature e sfumatu-
re di colore ,così come le micro fessurazione e i piccoli fori non sono da considerarsi difetti ma caratteristiche di un prodotto naturale. 
Tutti i prodotti della serie PIETRARREDA vengono forniti NON TRATTATI in quanto si ritiene il trattamento una scelta del cliente sulla base 
delle proprie esigenze e dei propri gusti. 

POSA
TAGLIO: Nel caso del mosaico a fila di tessere intere, tagliando la rete con un taglierino o una forbice, oppure tagliando le tessere, dopo averle 
opportunamente bloccate, utilizzando un flessibile con idoneo disco diamantato e cercando di evitare, riducendo o aumentando il numero di 
giri, la rottura delle tessere. 
INCOLLAGGIO: stendere il collante sulla superficie di posa con una spatola metallica dentellata da 3,5 mm., fare aderire il foglio/pezzo alla 
superficie di posa, faccia a vista, facendo pressione con una spatola di gomma e assicurandosi che la distanza tra un foglio e l’altro sia uguale a 
quella tra le singole tessere, affinché tutte le fughe risultino uguali tra loro; a tale scopo e’ possibile anche, dopo aver tagliato la rete, avvicinare o 
allontanare la singola fila o le singole tessere utilizzando una piccola cazzuola metallica. Lasciare asciugare il collante per circa 24 ore prima di 
procedere con la stuccatura, avendo cura di rimuovere prima i residui di collante. 
STUCCATURA: spalmare lo stucco (raccomandiamo l’uso di stucco a base cementizia) con una spatola di gomma in senso verticale ed oriz-
zontale, rimuovere scrupolosamente lo stucco in eccesso con la spatola di gomma agendo ripetutamente in senso diagonale, dopo la stucca-
tura, con una spugna umida, rimuovere l’eccesso di sigillante ancora presente sulla superficie, agire sempre diagonalmente, senza fare troppa 
pressione e tenendo la spugna piatta per non asportare lo stucco dalle fughe, lasciare asciugare lo stucco seguendo le istruzioni del produttore 
riportate sulla confezione e tornare a pulire i residui in eccesso con una spugna bagnata in acqua limpida più volte, escludendo tassativamente 
l’uso di acidi o strumenti e prodotti abrasivi, fino alla completa asportazione dei residui di sigillante, eventuali alonature residue, possono essere 
rimosse, con l’utilizzo del pulitore specifico.

MANUTENZIONE 
Essendo le pietre naturali generalmente sensibili agli acidi si consiglia per la pulizia e la manutenzione ordinaria con prodotti non aggressivi.

 CONTROLLARE IL MATERIALE PRIMA DELLA POSA NON SI ACCETTANO CONTESTAZIONI SUL MATERIALE POSATO 

INSTALLATION RECOMMENDATIONS AND SPECIFICATIONS FOR PIETRARREDA Finest COLLECTION 

 PRODUCT FEATURES 
PIETRARREDA mosaics are artisanal products made exclusively by natural stone. Veining and shades differences, as well slight scratches and 
pinholes can’t be considered flaws, but they are distinctive features, typical of a natural product. 
All items in the PIETRARREDA collection are supplied WITHOUT ANY TREATMENT because the right treatment has to be chosen on the 
base of customer needs and taste. 

LAYING
CUTTING: to cut an entire row of mosaics, simply use a sharp utility knife or scissors and cut the mesh. To cut a single piece use an appro-
priate diamond blade cutter, bracing the mosaic securely, and adjusting the speed, by increasing or decreasing the RPM to avoid breaking and 
chipping the mosaic. 
INSTALLATION: spread the adhesive on the surface using a 3.5 mm notched trowel. Place the sheet to the surface, finished side facing you, 
pressing down with a rubber spatula and making sure that the distance between sheets is equal like the individual tiles, so that all the joints are 
equal to each other. You can move closer or further apart single pieces or sheet of mosaic using your small metal trowel. Remove any excess 
adhesive and allow the adhesive to dry and cure for 24 hours before proceeding with the grouting. 
GROUTING: apply the grout (we recommend a cement based grout) with a rubber grout float with vertical and horizontal movements. Remo-
ve carefully the excess grout with a damp sponge by diagonally movements and clean to remove excess grout from the mosaic still present on 
the surface, act always diagonally without too much pressure and hold the sponge flat order not to remove the grout out from the joints. Allow 
the grout to dry according to the manufacturer’s instructions on the package and return to wipe off any excess with a damp sponge in clean wa-
ter several times. Excluding strictly the use of acids or tools and abrasive products. Any residual halos, can be removed with the use of specific 
cleaner.

MAINTENANCE 
Natural stones are acid-sensitive, so, for regular maintenance, we recommend to use non-aggressive products.

CHECK MATERIAL BEFORE INSTALLATION. CLAIMS ON INSTALLED MATERIAL WILL NOT BE ACCEPTED.
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SPECIFICATIONS ET CONSEILS POUR LA POSE DE LA SERIE PIETRARREDA Finest

CARACTERISTIQUES DU PRODUIT
Les produits de la série PIETRARREDA sont des produits réalisés de façon artisanale exclusivement avec de la pierre naturelle. La présence 
de veines et de tons variés ainsi que les petites écaillures et les petites ébréchures ne sont pas des défauts, mais des caractéristiques d’un produit 
naturel. Tous les produits de la série PIETRARREDA NE SONT PAS TRAITÉS car le traitement est un choix que doit faire le client par rapport 
à ses exigences et à ses goûts. 

POSE
COUPE: au fil des tesselles entières, couper la trame avec un cutter ou un ciseau, ou bien couper les tesselles, après les avoir bloquées, en utili-
sant une ponceuse avec disque diamant approprié et chercher d’éviter, en réduisant ou en augmentant la vitesse, les cassures ou les ébréchures 
des tesselles.
POSE: etendre la colle sur la surface de pose au moyen d’une spatule métallique dentelée de 3,5 mm., faire adhérer la plaque à la surface de 
pose, vue de face, en exerçant une pression avec une spatule de caoutchouc et en s’assurant que la distance entre une plaque et l’autre soit égale à 
celle entre les tesselles, afin que les joints soient pareils entre eux. Ainsi, même après avoir coupé la trame, chaque rangée de tesselles ou chaque 
tesselle peut être rapprochée ou éloignée en utilisant une petite spatule métallique. Laisser sécher la colle pour environ 24 heures avant de 
procéder au masticage, en ayant soin d’enlever tout reste de colle.  
MASTICAGE: étaler le mastic (nous conseillons un mastic à base de ciment) à l’aide d’une spatule en caoutchouc en agissant dans le sens verti-
cal et horizontal, enlever scrupuleusement l’excès de mastic à l’aide d’une spatule  en caoutchouc en agissant plusieurs fois dans le sens diagonal. 
Après le masticage, à l’aide d’une éponge humide, enlever l’excès de mastic présent sur la mosaïque en agissant dans le sens diagonal sans exercer 
une pression excessive et en tenant l’éponge plate afin de ne pas enlever le mastic du joint en suivant les instructions du fabricant indiquées  sur 
le produit. Nettoyer plusieurs fois l’excès de mastic à l’aide d’une éponge imprégnée d’eau, en évitant impérativement l’utilisation de produits 
acides ou de matériels et produits abrasifs, jusqu’à enlever complètement l’excès de mastic. Pour enlever d’éventuelles tâches, utilisez des agents 
nettoyants spécifiques.

ENTRETIEN 
Puisque les pierres naturelles sont généralement sensibles aux produits acides, pour le nettoyage quotidien, utilisez des produits non  agressifs.

 VEUILLEZ CONTRÔLER LE MATÉRIEL AVANT LA POSE. NOUS N’ACCEPTONS PAS DE RÉCLAMATIONS CONSTATÉES 
APRÈS POSE.

VORGABEN UND EMPFEHLUNGEN FÜR DIE VERLEGUNG DER SERIE PIETRARREDA Finest

PRODUKTEIGENSCHAFTEN 
Die Produkte der  Serie PIETRARREDA sind Handwerksprodukte, welche ausschließlich mit Naturstein angefertigt werden. Venen, Farbver-
läufe, Mikrorisse und kleine Löcher sind keine Mängel, sondern Merkmale eines natürlichen Produktes. Alle Produkte der Serie PIETRARRE-
DA werden UNBEHANDELT geliefert, da aus unserer Sicht die Behandlung eine Wahl des Kunden ist; je nach Bedürfnis und Geschmack.  

VERLEGUNG 
SCHNITT: Für das Mosaik: ganze Netzreihen mit Cutter oder Schere schneiden, nach angemessener Fixierung können auch einzelne Mo-
saikplättchen mit Hilfe eines geeigneten Winkelschleifers mit Diamanttrennscheibe geschnitten werden; dabei Anzahl der Umdrehungen 
verringern oder erhöhen, um das Risiko von Brüchen zu vermeiden. 
KLEBEN: Kleber auf die Verlegeoberfläche mit Hilfe eines 3,5 mm Metall-Zahnspachtels auftragen. Die Mosaikmatte (Sichtseite oben) auf die 
Oberfläche drücken, Druck mit Hilfe eines Gummispachtels ausüben und darauf achten, daß der Abstand zwischen den einzelnen Mosaikmat-
ten und der einzelnen Mosaikteile gleich ist, um einen regelmäßigen Fugenverlauf zu erzielen. Für diesen Zweck ist es ebenso möglich, einzelne 
Reihen oder einzelne Mosaikteile nach Schneiden des Netzes mit Hilfe eines kleinen Metallspachtels anzunähern oder zu entfernen. Kleber für 
24 Stunden antrocknen lassen; zuvor Klebereste entfernen. 
VERFUGUNG: Fugenmasse (wir empfehlen einen Fugenmasse auf  Zementbasis) mit einem Gummispachtel vertikal und horizontal auftra-
gen; überschüssige Fugenmasse mit wiederholten diagonalen Bewegungen sorgfältig mit dem Gummispachtel entfernen. Nach der Verfugung 
mit einem feuchten Schwamm den noch überschüssigen Fugenmörtel abwischen, dabei immer mit diagonalen Bewegungen vorgehen, ohne 
große Druckausübung und den Schwamm flach halten, um zu vermeiden, Fugenmasse aus den Fugen zu entfernen. Fugenmasse laut Angaben 
des Herstellers auf der Verpackung trocknen lassen und anschließend erneut die Überreste mit feuchtem Schwamm abwischen; Schwamm da-
bei mehrmals mit klarem Wasser auswaschen, die Verwendung von Säuren oder Schleifprodukten, ist absolut zu vermeiden, evtl. hartnäckige 
Rückstände können mit einem spezifischen Reiniger entfernt werden.

PFLEGE  
Da die Natursteine in der Regel empfindlich auf Säuren reagieren,  wird die Reinigung und die Wartung mit nicht aggressiven Produkten 
empfohlen

MATERIAL VOR DER VERLEGUNG KONTROLLIEREN – WIR AKZEPTIEREN KEINE REKLAMATIONEN AUF BEREITS VERLE-
GTES MATERIAL.
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Collezione Articolo Consumo

kg/mq

Pietrarreda Finest

Specials Marble Fan 2,00

Specials MarbleTwist 2,15

Fragments 2,10

Terrazzo KitKat 1,50

Terrazzo Stick 2,30

Atrium Osvego 1,80

Atrium Plume 0,80

Atrium Stick 2,30

Atrium Bamboo 1,40

Chateau Hexa 0,80

Chateau Brick 0,60

Chateau Cobble 2,70

Specials Marble Hexa 1,80

Specials Marble Penny Round 2,70

Specials Montpellier 1,80

Specials Cubisme 2,00

Specials Faro 2,50

kg/sqm

Consumo indicativo stucco _  Indicative consumption of grout Legenda _  Key

Pavimento  /  Floor  /  Sol  /  Fussboden

Rivestimento  /  Wall  /  Mur  /  Wand

Interno  /  Indoor  /  Interieur  /  Innen

Esterno  /  Outdoor  /  Exterieur  /  Aussen

Pavimento riscaldante  /  Floor heating  /  Chauffage sol  /  Fussbodenheizung

Rivestimento doccia  /  Shower wall  /  Paroi duche  /  Duschwand

Piatto doccia  /  Shower floor  /  Sol duche  /  Duschboden

Piano lavabo  /  Basin countertop  /  Plan de lavabo  /  Washtishplatten

SPA  /  Wellness-SPA  /  SPA  /  Sauna-Wellness
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Ston s.r.l.: tutti i diritti riservati.
Ogni riproduzione totale o parziale del presente catalogo, sia di testo che di immagine, è vietata e sarà perseguita a termini di legge.
La riproduzione dei colori è approssimativa.
Le tabelle con i dati riferiti ai contenuti per scatole e ai pesi degli imballi sono aggiornate al momento della stampa del catalogo, pertanto i 
dati elencati possono subire variazioni.

Ston s.r.l.: all rights reserved.
Total or partial reproduction of text or illustrations of this catalogue is prohibited and is subject to legal sanctions.
Colour re production is approximate.
All tables reporting data regarding the content per box and weight of packaging units are updated to the time of the catalogue printing. Therefore the relevant 
data may be subject to variations.

Ston s.r.l.: tous droits réservés.
Toute reproduction totale ou partielle du contenu, textes et images, du présent catalogue est interdite, et constituerait une contrefaçon sanctionnée par la loi. 
Reproduction couleurs approximative.
Les tables avec les données concernant le contenu par colis et le poids des emballages sont ajournés au moment où le catalogue est imprimé, c’est pourquoi les 
données peuvent subir des variations.

Ston s.r.l.: alle Rechte vorbehalten.
Der vollständige oder auszugsweise Nachdruck des Inhaltes dieses Katalog in Schrift und Bild ist verboten und wird nach Maßgabe des Gesetzes geahndet. 
Farbdruckwiedergabe Unverbindlich.
Die in den Tabellen enthaltenen Daten in bezug auf den Inhalt pro Karton und das Gewicht der Verpackungen werden zum Zeitpunkt des Katalogs aktuali-
siert. Von daher können die in den Tabellen aufgeführten Daten Änderungen unterliegen.
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